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要 旨 ： 本 研 究 は li fe as we know it に 代 表 さ れ る NP as we know it 表 現 類 と 総 称 す

る 一 連 の 表 現 を 考 察 対 象 と す る 。 こ れ ら 表 現 が 現 代 英 語 に お い て 示 す 特 徴 の 変 遷

に つ い て 、史 的 ア メ リ カ 英 語 コ ー パ ス  (COHA) を 用 い て 調 査 を 行 っ た 。調 査 に は

as 節 主 語 、as 節 動 詞 know の 時 制 、as 節 と NP 間 の コ ン マ の 有 無 、NP に 生 起 す る

名 詞 の 種 類 、 関 連 す る 状 況 タ イ プ な ど 多 様 な 要 因 を 考 慮 に 入 れ て い る 。 こ れ ら の

調 査 結 果 か ら 得 ら れ た デ ー タ と 観 察 内 容 を 提 示 す る こ と で 、 今 後 の 理 論 的 考 察 や

精 緻 化 の 基 盤 と な る 知 見 を 提 供 し て い る 。  

キ ー ワ ー ド ： as、 know、 接 続 詞 、 消 滅 、 状 況 タ イ プ 、 史 的 変 化

1. は じ め に

本 研 究 は 現 代 英 語 に 存 在 す る 例 文  (1) の よ う な 直 前 の 名 詞 句 を 修 飾 す る as 節

を 含 む 文 の 諸 特 徴 が ど の よ う に 通 時 的 に 変 化 し て き た の か と い う こ と を 、 史 的 コ

ー パ ス を 用 い て 明 ら か に し 、 今 後 の 理 論 的 説 明 の 土 台 と な る デ ー タ を 提 供 す る こ

と を 目 的 と し て い る 。  

(1) a.  […] they’re convinced the world as we know it will collapse, and […].

(COCA, NEWS)2  

1  本 稿 は 近 代 英 語 協 会 第 38 回 大 会 （ 2021 年 8 月 21 日 、 オ ン ラ イ ン 開 催 ） に て

「 NP as we know it 構 文 の 史 的 発 達 に つ い て 」と い う 題 目 で 口 頭 発 表 し た 内 容 を 発

展 さ せ 、 加 筆 ・ 修 正 を 施 し た も の で あ る 。  
2  下 線 は 執 筆 者 に よ る 。 ま た 、 特 別 な 事 情 が な い 限 り 、 関 連 す る 部 分 の み を 提 示

し 、 そ れ 以 外 の 省 略 し た 部 分 は 角 括 弧 で 示 す 。 こ れ 以 降 、 同 様 の 形 で 例 文 を 提 示
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b. Life as we know it began in the ocean, so surely there are many more

secrets yet to be revealed.  (COCA, SPOK) 

例 文  (1) は そ れ ぞ れ 現 代 ア メ リ カ 英 語 コ ー パ ス  (COCA) か ら 得 た 文 で あ る が 通

常 、節 と 節 を 結 ぶ 機 能 を 持 つ 接 続 詞 as が 主 節 全 体 で は な く 、as 節 直 前 の 名 詞 句 を

修 飾 し て い る 。 (1a) で は as 節 は the world を 修 飾 し て お り 、 (1b) で は life を 修 飾

し 、「 私 た ち が 知 っ て い る よ う な 世 界 は 崩 壊 し て し ま う だ ろ う 」や「 私 た ち が 知 っ

て い る 生 命 と い う も の は 海 で 始 ま っ た の だ 」 と い う よ う な 意 味 を そ れ ぞ れ 下 線 の

引 い た 箇 所 は 表 し て い る 。ま た 、(1) と は 異 な っ て 、as 節 主 語 が we 以 外 の 主 語 で

あ り 時 制 が 過 去 形 で あ る  (2) の よ う な 表 現 も 考 察 の 対 象 に 含 め る 。  

(2) What mat tered was that  li fe as he knew i t was over. (COCA, FIC) 

こ れ 以 降 こ れ ら 表 現 全 て を 包 括 す る 用 語 と し て 、 現 代 ア メ リ カ 英 語 に て 最 も 典 型

的 か つ 頻 繁 に 生 起 す る NP as we know it と い う 語 の 連 鎖 を 用 い て 、「 NP as we know 

it 表 現 類 」 3と 呼 ぶ こ と に す る 。  

こ の NP as we know it 表 現 類 の 具 体 的 な 共 時 的 特 徴 に 関 し て は 次 節 の 先 行 研 究

を 概 観 す る 際 に 述 べ る が 、 本 論 は こ の 共 時 的 特 徴 と 比 較 し て 、 当 該 表 現 の ➀ 生 起

数 ② as 節 主 語 ③ as 節 動 詞 know④ 被 修 飾 名 詞 と as 節 間 の コ ン マ ⑤ as we know it と

い う 連 鎖 パ タ ー ン ⑥ as 節 に よ っ て 修 飾 を 受 け る 名 詞 句 の 種 類 ⑦ 関 連 す る 状 況 タ イ

プ の 計 7 点 に 焦 点 を あ て て 、 こ れ ら の 要 素 が 時 代 と と も に ど の よ う な 分 布 的 違 い

を 表 す の か を 中 心 に 調 査 し 、 そ の 結 果 を 提 示 す る 。  

本 論 の 構 成 は 以 下 の と お り で あ る 。 続 く 2 節 で は NP as we know i t 表 現 類 の 先

行 研 究 を 概 観 し そ の 諸 特 徴 を 提 示 す る 。 3 節 で は 史 的 ア メ リ カ 英 語 コ ー パ ス で あ

る COHA を 用 い て 当 該 表 現 を 調 査 し そ の 結 果 を 報 告 す る 。４ 節 は ま と め と 今 後 の

展 望 で あ る 。  

2. 先 行 研 究

こ の 節 で は ま ず 始 め に 名 詞 句 を 修 飾 す る as 節 の 一 般 的 特 徴 を 述 べ て い る 八 木

(1996),  Kumagai (1989, 1991),  Huddleston and Pullum (2003) な ど の 先 行 研 究 4を 概

す る 。  
3  NP は 名 詞 句 を 指 す 。  
4  こ の 他 、 英 語 語 法 大 辞 典 、 続 ・ 英 語 語 法 大 辞 典 、 英 語 語 法 大 辞 典 ・ 第 3 集 、 英
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観 す る 。 そ の 後 NP as we know it 表 現 類 に 焦 点 を 当 て た Sato (2023) で 行 わ れ た 調

査 結 果 を 提 示 し 、 当 該 表 現 の 共 時 的 特 徴 を 示 す 。 そ し て こ の 節 の 最 後 に Allen 

(2006) や Oxford Engl ish Dictionary の 情 報 に 基 づ き 、 当 該 表 現 の 通 時 的 な 初 出 例

を そ の 出 現 年 と と も に 提 示 す る 。  

2.1. 名 詞 句 を 修 飾 す る as 節 の 一 般 的 特 徴  

 名 詞 句 を 修 飾 す る as 節 の 特 徴 で 最 初 に 指 摘 し て お く べ き 点 は 、 as 節 内 に 被 修

飾 名 詞 と 同 一 指 示 の 表 現 が 義 務 的 に 存 在 す る こ と で あ る 。 (3) に 示 す よ う な 対 応

表 現 の 有 無 に よ っ て 、know の 目 的 語 に 当 た る 要 素 に 違 い が 生 じ 、そ の 結 果 文 全 体

の 意 味 に も 影 響 を 与 え る 。  

(3) a.  Language as we know it i s a unique human property.

b. Language, as we know, is a unique human property.

(八 木  1996: 213) 

(3a) の 下 線 の 箇 所 は「 私 た ち が 知 っ て い る 言 語 と い う も の 」と い っ た よ う な 意 味

を 表 す 。 i t は language に 対 応 し 、 し た が っ て know の 目 的 語 は language で あ る 。

し か し な が ら  (3b) の よ う に 対 応 す る 表 現 が 存 在 し な い 場 合 、 language を 指 す こ

と は 一 般 に は で き な い 。 こ の 文 が 伝 え よ う と 意 図 す る の は 「 私 た ち が 知 っ て い る

通 り 、 言 語 と い う も の は 人 間 に 特 有 の 性 質 で あ る 」 と い う 内 容 で あ り 、 こ の 場 合

の know の 目 的 語 だ と 考 え ら れ る も の は 主 節 の 文 全 体  ( i .e.,  Language is a unique 

human property) で あ る 。  

 さ ら に 別 の 特 徴 と し て 、被 修 飾 名 詞 と as 節 は 一 つ の 構 成 単 位 を 成 す こ と が 可 能

で あ る 。 こ れ を 示 し て い る の が  (4) の 文 で あ る 。  

(4) a.  The novel as I  have described i t  has never been establ ished in America.

b. It is  the novel as I have described it  that  has never established in America.

(八 木  1996: 217) 

一 般 に i t-分 裂 文 の 焦 点 位 置  ( i .e.,  i t と that の 間 ) に は 構 成 素 と な る か た ま り が 生

起 で き る こ と が 知 ら れ て い る が 、(4a) の 文 の 主 語 を 強 調 す る 場 合 、(4b) の よ う に

the novel だ け で な く 、 the novel  as I  have described i t 全 体 が 焦 点 位 置 に 生 起 す る 。

語 語 法 大 辞 典 ・ 第 4 集 な ど に 記 載 さ れ て い る 記 述 も 参 照 の こ と 。  
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同 様 の こ と は  (5) の よ う に 当 該 の as を 含 む 能 動 文 を 、 対 応 す る 受 動 文 に 書 き 換

え た 場 合 で も as 節 が 分 離 せ ず 、 修 飾 対 象 の English と ま と ま り を 成 す こ と か ら も

理 解 で き る 。  

(5) a.  We can trace back the origin of Engl ish as we know it to the eighth

century.  

b. The origin of English as we know it can be traced back to eighth

century.

(八 木  1996: 216) 

上 記 の よ う な 名 詞 を 修 飾 す る 形 容 詞 的 役 割 で は な く 、 主 節 の 動 詞 句 を 修 飾 す る よ

う な 副 詞 的 役 割 を 持 つ  (6a) の よ う な as は  (6b) の よ う に 名 詞 修 飾 の 形 に す る と

不 自 然 に な る が 、(6c) の よ う に 分 離 さ せ て 能 動 態 の 時 と 同 じ 位 置 の ま ま に す れ ば

通 常 の 様 態 を 表 す 副 詞 節 と な る 。  

(6) a.  I  love Grace as she is.

b. ?Grace as she is is loved by.

c. Grace is  loved by everybody as she is .

(八 木  1996: 215-216) 

ま た 八 木 は  (7a) の 被 修 飾 名 詞 と as 節 の 間 に 副 詞 の 介 在 が あ る 場 合 や 、(7b) の よ

う な コ ン マ や 括 弧 で 括 ら れ た り す る 場 合 は 挿 入 句 と し て み な し 、 (3)  -  (5) の よ う

な 典 型 的 な 形 容 詞 的 役 割 を 果 た す 名 詞 修 飾 の 例 と は （ 詳 細 は 明 ら か で は な い が ）

意 味 が 異 な り 、 (6) の よ う な 副 詞 節 の 解 釈 し か で き な く な る た め 、 同 じ も の と は

見 な し て い な い よ う で あ る 。  

(7) a.  The novel exactly as I  have described it  …. 

b. Chomskyan l inguistic theory,  as I understand i t ,  …. 

(八 木  1996: 218) 

一 方 で Kumagai (1991) で は コ ン マ の 有 無 に か か わ ら ず  (e.g. , (8))、 こ の 種 の as

節 を 一 貫 し て 非 制 限 用 法 の 類 で あ り 、 挿 入 句 的 な 役 割 だ と 考 え 、 先 行 す る 名 詞 と

as 節 は 構 成 素 を 成 し て い な い と 考 え て い る 。  
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(8) a.  Miss Joy, as the family calls her, had been visiting Washington.

b. Edinburgh as Mendelssohn saw i t was crystalised in his “Scott ish”

Symphony.

(Kumagai 1991: 97, 100, 一 部 改 変 )  

確 か に 、コ ン マ が 主 語 と as 節 の 間 に 介 在 し 、補 足 情 報 の よ う に 思 え る  (8a)  の よ

う な 例 を  (4b) の よ う な i t-分 裂 文 に 書 き 換 え る の は 難 し い で あ ろ う 。 し か し な が

ら 実 際 に 分 裂 文 や 受 動 文 に 書 き 換 え た 時 に as 節 と 先 行 名 詞 句 が ま と ま り を 持 っ

た 形 で 生 起 で き る こ と を 考 慮 す る と 、 全 て の 例 を 挿 入 表 現 だ と 考 え る の は 適 切 で

は な い で あ ろ う  (cf.  Langacker 1987 の rule/list fallacy)。 逆 に コ ン マ が あ る か ら と

い っ て 完 全 に 名 詞 修 飾 の 例 で は な い と 考 え る こ と も 同 様 に 不 適 切 で あ ろ う 。

Huddleston and Pullum (2003) で は  (9a) の よ う な as 節 の 前 に コ ン マ の な い 表 現 は

そ の 先 行 す る 名 詞 句  (i .e. ,  the church) と as 節 は 構 造 的 に 一 体 化 し て い る が 、 (9b)  

の よ う に コ ン マ の あ る 表 現 の 場 合 は 、as 節 は 補 足 的 な 要 素 だ と し て い る よ う で あ

る が 、ど ち ら の 例 で も as 節 は 、先 行 す る 名 詞 句 の 特 性 や あ る 側 面 を 特 定 す る も の

で あ る と 考 え て い る 点 で 二 つ の 変 種 の 間 に 意 味 的 な 共 通 点 を 見 出 し て い る 。  

(9) a.  This is  a  photograph of the church as it  was in 1900.

b. Computer technology make the car,  as we know it ,  a Smithsonian antique.

(Huddleston and Pullum 2003: 1150, 一 部 改 変 )  

特 に 史 的 変 化 を 扱 う 本 論 に 関 係 す る 側 面 と し て は 、 歴 史 的 変 化 の 中 で は 二 つ の 構

造 ど ち ら で も 解 釈 で き る よ う な 曖 昧 な 状 況 が 頻 繁 に 存 在 し て お り 、そ れ が 統 語 的・

意 味 的 変 化 を も た ら す 要 因 と な る こ と が よ く あ る  (cf. Hopper and Traugott 2003,  

Traugott and Trousdale 2013)。し た が っ て Huddleston ら の 捉 え 方 や 歴 史 的 な 変 化 を

考 慮 し て 、 本 論 で は コ ン マ が 存 在 し な い 場 合 だ け で な く コ ン マ が 存 在 す る 場 合 の

変 種 も NP as we know it 表 現 類 の 一 部 と み な し て 調 査 を 行 う も の と す る 。  

 最 後 に こ の 種 の as 節 を 含 む 統 語 構 造 と そ れ に 関 連 す る 意 味 情 報 に 関 し て 述 べ

る 。Kumagai (1989) で は 先 行 名 詞 句 を 修 飾 す る as は 様 態 を 表 す 副 詞  (e.g. , so,  this 

way) を 関 係 詞 化 し た も の だ と 考 え て い る 。 例 え ば 、 (10a) の よ う な 文 か ら  (10b) 

の よ う な 名 詞 修 飾 を 含 む フ レ ー ズ が 派 生 さ れ た と 考 え て い る 。  

(10) a.  The Japanese see i t  [M AN NE R A DV.  the same way]

b. the problem as i  the Japanese see it  [t i]
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(Kumagai 1989: 60)  

直 前 の 名 詞 を 指 す 関 係 代 名 詞 which と は 違 っ て 、 直 前 の 名 詞 句 と 同 一 指 示 で は な

い as が な ぜ 当 該 の 名 詞 を 修 飾 で き る の か 、そ し て ど の よ う に し て the problem（ や

そ の 他 要 素 ）が 派 生 を 遂 げ る こ と に よ っ て 、as の 前 に 生 起 す る と 同 時 に as 節 動 詞

の 目 的 語 に 代 名 詞 と し て も 生 起 す る こ と が 可 能 で あ る の か と い う こ と の 詳 細 は 不

明 な ま ま で は あ る が 、こ の 種 の as を 様 態 副 詞 で あ る と 考 え て い る の は 彼 だ け で は

な い 。 Huddleston and Pullum (2003) も 同 様 の 捉 え 方 を し て お り 、 (9) の 例 文 そ れ

ぞ れ の 焦 点 は how the church was in 1900、 how we know the car で あ る と し 、 as の

意 味 を how と 対 応 さ せ て い る 5。  

2.2. NP as we know it 表 現 類 の 共 時 的 な 分 布 特 徴  

 こ の 節 で は Sato (2023) で 調 査 さ れ た NP as we know it 表 現 類 の 共 時 的 特 徴 を 提

示 す る 。 Sato (2023) で は 現 代 ア メ リ カ 英 語 コ ー パ ス  (COCA) を 使 用 し て 、 NP as 

we know it 表 現 類 が ど の よ う な 分 布 を な し 、 ど う い っ た 特 徴 を 持 つ の か を 明 ら か

に し て い る 。  

 ま ず 始 め に NP as we know it 表 現 類 に つ い て の ト ー ク ン ・ タ イ プ 頻 度 、 as 節 主

語 の 種 類 、 NP に 占 め る 名 詞 の 種 類 が ま と め ら れ て い る 表 1 を 以 下 に 提 示 す る 。  

5  小 川  (1985) で も 似 た よ う な 考 え 方 で こ の as を 捉 え て お り 副 詞 so と 相 関 さ せ

て い る 。  
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表 1  NP as we know it 表 現 類 の 頻 度 と 主 要 部 名 詞 の 種 類  (Sato 2023: 75)  

group α  (e.g.,  NP as we know it )  group β (e.g.,  NP as he knows it)  
token frequency 
type frequency  

1350 tokens 
435 types 

230 tokens 
86 types 

varieties of modified nouns 
life (203), welfare (126),  world (125),  
civilization (65), medicare (29),  system 
(22), fact (18), industry (14), television 
(14), democracy (13),  universe (13) ,  
internet (11) , society (11),  America (10),  
culture (9),  stress (9),  war (9), baseball  
(8),  history (8), real ity (8),  security (8) ,  
education (7),  science (7), capital ism (6) ,  
earth  (6),  government (6), IRS (6),  party  
(6),  process (6),  story (6), time (6),  
church (5),  country (5), landscape (5) ,  
law (5), music (5) , poli tics (5), privacy 
(5),  skiing (5)  

life (90),  world (28),  truth (6) , 
civilization (5), fact (5), television (5),  
family (4),  universe (3),  welfare (3),  
country (2),  detail  (2) , discipline (2) ,  
marriage (2) , medicare (2) (adolescence,  
America, bar, baseball,  bird,  Bulls,  
business, character,  child, Christ ianity,  
circumstance, classroom, college,  
competence, culture,  darkness,  
discourse, Espinoza,  event,  evidence,  
exhibition, face,  field , future,  history,  
hunting, internet,  James,  journal ism,  
lifestyle, Macready, market,  moderation,  
Momo, mountain) 

こ の 表 で は as 節 主 語 が we で あ る グ ル ー プ と そ れ 以 外  (e.g. , I ,  he, she, Adams) の

グ ル ー プ で 分 類 さ れ て い る 。最 初 に ま ず 注 目 に 値 す る 点 は as 節 主 語 の ト ー ク ン 頻

度 の 圧 倒 的 な 差 で あ る 。we 単 体 の 数 が そ れ 以 外 の 主 語 を 合 算 さ せ た 数 の 約 ６ 倍 ほ

ど も あ る こ と か ら 、 NP as we know it 表 現 類 が 使 わ れ た 際 、 as 節 主 語 に we を 用 い

る の が 典 型 的 で あ る こ と が 分 か る 。そ し て こ の as 節 主 語 が we の 場 合 、動 詞 know

の 95%以 上 が 現 在 形 で 使 わ れ て い る こ と が 明 ら か と な っ て い る 。 結 果 と し て 、 as

節 主 語 we、 動 詞 know の 現 在 形 、 代 名 詞 it を 含 ん だ NP as we know i t と い う 連 鎖

パ タ ー ン で 生 じ る 例 が 約 1200 例 も 存 在 し 、 全 体 の 75%以 上 の 割 合 を 占 め て い る 6

こ と か ら 、 こ の 連 鎖 パ タ ー ン が こ の 種 の 表 現 で 非 常 に 確 立 し た 地 位 を 築 き 上 げ て

い る こ と が 理 解 で き る 。 別 の 言 い 方 を す れ ば 、 こ の NP as we know i t と い う フ レ

ー ズ は 英 語 話 者 の 中 で 一 つ の チ ャ ン ク と し て 記 憶 さ れ て い る 可 能 性 が 高 い こ と が

こ の 数 値 か ら 示 唆 さ れ る 。 こ の 表 自 体 に は 載 っ て い な い が 、 コ ン マ の 有 無 に 関 し

て も 、存 在 す る 割 合 が 10％ 未 満 で あ り 圧 倒 的 に コ ン マ が 無 い 形 で 使 わ れ て い る こ

と が 判 明 し て い る 。こ れ ら の 結 果 を 考 慮 す る と 、NP as we know it 表 現 類 の 多 く は

as 節 と 先 行 名 詞 句 が 一 つ の か た ま り と し て 一 般 に 認 識 さ れ 使 用 さ れ る こ と が 典 型

的 で あ る こ と が 窺 え る 。 こ れ が 明 示 的 に 示 さ れ て い る 例 が  (11) で あ る 。 こ の 例

で は 引 用 符 が life だ け で な く そ れ に 続 く as I know it ま で 含 ん だ も の で あ る こ と

に 加 え 、 こ の 引 用 符 で 囲 ま れ た フ レ ー ズ が シ ョ ー の 名 前 で あ る こ と も 同 時 に 示 さ

6  as 節 主 語 が we の グ ル ー プ 内 で は 約 90％ の 割 合 に も な る 。  
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れ て い る こ と か ら 、 明 ら か に li fe as I  know i t で 一 つ の 構 成 素 を 成 し て い る こ と が

理 解 で き る 。  

(11) Bret’s most recent show, “Life As I Know It” ended with a proposal.

(COCA, SPOK/Sato 2023: 82) 

NP as we know it 表 現 類 の NP に 生 起 す る 名 詞 の 種 類 に 関 し て い え ば 、 そ れ ぞ れ

の グ ル ー プ の タ イ プ 頻 度 が ト ー ク ン 頻 度 の 約 1/3 の 割 合 ほ ど 存 在 し て い る こ と か

ら 、 当 該 の 表 現 類 が 特 定 の 名 詞 の み し か 共 起 し な い も の で は な く 幅 広 い 種 類 の 名

詞 と 共 起 可 能 で あ る  (i .e.,  生 産 性 が 高 い )  こ と が 分 か る 。 し か し な が ら タ イ プ 毎

の 生 起 割 合 が 一 定 に な っ て い る わ け で は な く 、 特 定 の 種 類 の 名 詞 が 特 に 高 頻 度 で

共 起 す る こ と も こ の 表 か ら 明 ら か と な っ て い る 7。ど ち ら の グ ル ー プ に お い て も 下

線 が 引 か れ て い る 、 li fe, world, welfare, civil izat ion な ど の 語 は 頻 繁 に 生 起 す る 種

類 の 名 詞 で あ り 、 こ れ ら の 名 詞 は ど れ も 私 た ち 人 類 が （ 文 化 的 な ） 生 活 を 営 む 上

で 欠 か す こ と の で き な い 基 盤 や 要 素 を 表 す も の で あ る と い う 共 通 点 が 存 在 し て い

る 。 ま た こ の 表 に 提 示 し て あ る 名 詞 の 種 類 を 見 る と 、 上 記 以 外 の 名 詞 も 日 常 生 活

に 密 着 ・ 根 差 し た も の を 表 し て い る も の が 多 く 含 ま れ て い る が 、 形 を 具 体 的 に 持

っ た も の で は な く 特 に 形 而 上 的 な 抽 象 概 念 で あ る こ と が 多 い こ と も 留 意 す べ き 点

で あ ろ う 。  

さ て 、次 に NP as we know i t 表 現 類 に 関 連 す る 状 況 タ イ プ に つ い て 述 べ て い く 。

Sato (2023) で は 計 8 つ の 状 況 タ イ プ に 分 類 し て い る が 、そ れ ら を 取 り ま と め た も

の が 表 2 で あ る 。ま た 特 に 際 立 つ 上 位 ３ つ の 状 況 タ イ プ で あ る 非 存 在 タ イ プ  (non-

existence)、起 源 タ イ プ  (origination)、変 容 タ イ プ  (t ransformation) の 例 を  (12) に

そ れ ぞ れ 示 す 。  

7  括 弧 内 の 数 字 が そ の 名 詞 が 生 起 し た 合 計 数 で あ る 。  
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表 2  状 況 タ イ プ の 種 類 と そ の 生 起 頻 度  (Sato 2023: 83)  

(12) a.  The world as we know it wil l cease to exist .  (COCA, FIC) 

b. Henry Steinway invented the piano as we know it.  (COCA, MAG) 

c. Television as you know it is about to change.  (COCA, SPOK) 

(Sato 2023:71, 77, 78)  

こ こ で は 紙 幅 の 関 係 上 、 個 々 の カ テ ゴ リ ー 全 て の 定 義 を 挙 げ る こ と は し な い が 先

ほ ど 言 及 し た 3 つ の カ テ ゴ リ ー を 紹 介 す る 。 ま ず 非 存 在 タ イ プ で あ る が 、 こ れ は

「 あ る 実 体 が 消 滅 、 危 機 的 状 態 ま た は そ れ に 類 す る 状 況 に 陥 い る 場 合 や 、 あ る 場

所 や 時 に お い て そ の 実 体 が 存 在 し て い な い 」 (Sato 2023: 76) こ と を 表 し て い る と

解 さ れ る 状 況 の こ と で あ る 。 こ の 非 存 在 タ イ プ の 典 型 例 が 「 私 た ち が 知 っ て い る

よ う な 世 界 が 今 後 な く な っ て し ま う 」と い う 意 味 を 表 す  (12a) で あ る 。次 に 起 源

タ イ プ で あ る が 、こ れ は「 あ る 実 体 が 誕 生 し た り 、形 成 さ れ た り す る 」(Sato 2023:

77) 起 源 や そ れ に 類 す る 場 面 と し て 解 さ れ る 状 況 の こ と を 指 す 。こ の 典 型 例 が「 ヘ

ン リ ー ・ ス タ イ ン ウ ェ イ が 私 た ち の 知 っ て い る よ う な ピ ア ノ を 発 明 し た 」 と い う

意 味 を 表 す  (12b) で あ る 。最 後 に 変 容 タ イ プ と は 、ど の よ う な タ イ プ の 変 化 な の

か  (e.g ., 消 滅 、誕 生 ) が 具 体 的 に 記 さ れ て は い な い が 、「 あ る 実 体 や そ の 何 ら か の

側 面 が 変 化 す る 」(Sato 2023: 78) と 解 さ れ る 状 況 の こ と を 指 す 。「 あ な た の 知 っ て

い る よ う な テ レ ビ は ま さ に 今 変 わ ろ う と し て い る 」と い う 意 味 を 表 す  (12c) の よ

う な 例 が こ の タ イ プ の 典 型 例 と し て 含 ま れ る 。

 驚 く べ き こ と は 、 こ れ ら 3 つ の 状 況 タ イ プ で 全 体 の 約 7 割 を 占 め て い る と い う

こ と で あ る 。 特 に 際 立 っ て い る の は 非 存 在 タ イ プ で あ り 、 こ の タ イ プ は 全 体 の 約

過 半 数 も の 割 合 を 占 め て い る 。 こ こ か ら NP as we know it 表 現 類 は 単 に 変 化 す る

状 況 と 結 ぶ つ く と い う だ け で は な く 、 当 該 の 実 体 が 存 在 し な く な る ま た は 存 在 し

situational type group α 
(e.g ., NP as we know 

it)  

group β  
(e.g ., NP as he knows 

it)  
non-existence 
origination  
transformation  
correspondence 
non-concurrence 
existence 
other situations 

692 (50%) 
158 (11%) 
133 (10%) 

51 (4%) 
53 (4%) 
50 (4%) 

104 (7%) 

101 (43%) 
3 (1%) 

27 (12%) 
13 (6%) 

17 (7%) 
3 (1%) 

40 (17%) 
non-si tuational (e.g.,  place,  title)  140 (10%) 30 (13%) 

total number4 1381 (100%) 234 (100%) 
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て い な い と い う 状 況 と 特 に 顕 著 に 結 び つ く 性 質 が あ る こ と が 明 ら か と な っ た 8。  

2.3. NP as we know it 表 現 類 の 初 出 例 と そ の 時 期  

 NP as we know i t 表 現 類 の 史 的 調 査 に 関 す る 詳 細 な 研 究 は 管 見 の 限 り 見 当 た ら

な い 。僅 か な 情 報 で は あ る が 言 及 し て い る も の が 、Allen (2006) と Oxford English 

Dictionary (OED) の オ ン ラ イ ン 版 で あ る 。 し た が っ て こ の 節 に お い て は 上 記 二 つ

の 情 報 源 に 基 づ い て 話 を 進 め て い く 。 ま ず Allen (2006) で は 以 下 に 示 す よ う な 形

で NP as we know it 表 現 類 の 中 の 最 も 典 型 的 な 例 で あ る  (NP） as we know it と い

う パ タ ー ン に つ い て こ の フ レ ー ズ が 表 す 意 味 を 初 出 例 と と も に 提 示 し て い る 。  

(13) - as we know it

such-and-such in the form that is familiar today.

‘The captivity  was the start ing–point of Jewish national faith ,  as we know it .’

(1873, The Wetherel  Affair  /  Allen 2006: 422) 

(13) の 当 該 フ レ ー ズ の 意 味 が 書 か れ て い る 中 で familiar と い う 情 報 は we が 人 々

一 般 を さ す 場 合 の 意 味 か ら 導 き 出 さ れ る も の で あ ろ う 。 ま た today は know が 現

在 形 で あ る こ と か ら 含 意 さ れ て い る も の で あ る と 考 え ら れ る 。 こ の 説 明 の 中 で 形

態 を 意 味 す る form と い う 情 報 が 特 に こ の フ レ ー ズ 全 体 か ら 導 か れ る 独 特 な 意 味

要 素 で あ る と 考 え ら れ る 。そ し て 、こ の フ レ ー ズ は Allen に よ る と 19 世 紀 頃 か ら

書 き も の の 中 で 現 れ る よ う に な っ て き た の だ と い い 、1873 年 の 例 を 提 示 し て い る 。

さ ら に 彼 は the end of civil ization as we know it と い う フ レ ー ズ が 1941 年 の Citizen

Kane と い う 映 画 の 中 で 登 場 し て 以 来 徐 々 に 使 用 頻 度 が 増 え て き た の だ と 述 べ て

い る 。 し か し な が ら 情 報 と し て は こ こ ま で で あ る 。

 OED の オ ン ラ イ ン 版 で は  (14) で 示 す よ う に 定 義 自 体 は Allen の も の と ほ と ん

ど 同 じ で は あ る が 、 注 目 す べ き は 初 出 年 で あ り 、 Allen が 発 見 し た も の よ り も 35

年 早 く 見 つ か っ て い る 。  

(14) -as we know it

As is  familiar or understood at  the present t ime

‘The past , as we know it ,  is  made by man.’

8  類 似 し た NP that we know の よ う な フ レ ー ズ と 比 較 し て も 、 NP as we know it 表

現 類 は こ れ ら 3 タ イ プ と 有 意 な 結 び つ き が あ る こ と が 明 ら か に な っ て い る 。  
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(North American Review January 54/OED [s.v. ‘as we know it ’ in know  (v. )],  1838) 

OED に 関 し て も 情 報 は こ こ ま で で 、詳 細 に 関 し て は 明 ら か で は な い 。こ れ ら 2 つ

の 情 報 源 か ら 、と も に ア メ リ カ 英 語 で あ る こ と 、少 な く と も 19 世 紀 中 頃 か ら 徐 々

に 出 現 し そ の 頻 度 が 徐 々 に 増 加 し て い っ た で あ ろ う こ と が 予 測 さ れ る 。 し た が っ

て 本 研 究 に お い て 以 下 の 節 で は 19 世 紀 か ら の ア メ リ カ 英 語 の デ ー タ を 中 心 と し

て 扱 い 、NP as we know it 表 現 類 が ど の よ う に そ の 特 徴 を 変 化 さ せ て い っ た の か を

調 査 し て い く 9。  

3. コ ー パ ス 調 査

こ の 節 で は 史 的 コ ー パ ス を 活 用 し て 、NP as we know it 表 現 類 が 通 時 的 に ど の よ

う に し て ２ 節 で 提 示 し た 共 時 的 諸 特 徴 を 持 つ よ う に 至 っ た の か と い う こ と を 探 求

し 、 そ の 結 果 を 提 示 す る 。  

3.1. 調 査 目 的 と 方 法  

 本 稿 の 調 査 目 的 は 、 ２ 節 で 概 観 し た NP as we know it 表 現 類 の 共 時 的 特 徴 を 構

成 す る 諸 要 素 の 個 々 の 通 時 変 化 を 数 値 化 し そ の 傾 向 を 観 察 す る こ と に あ る 。 具 体

的 に は 、生 起 数 、as 節 主 語 、動 詞 know の 時 制 、NP の 種 類 、コ ン マ の 有 無 、as we 

know it と い う 連 鎖 パ タ ー ン 、関 連 す る 状 況 タ イ プ 、こ れ ら そ れ ぞ れ が 時 代 毎 に ど

の よ う な 分 布 と 推 移 を 表 す の か に 焦 点 を あ て て 調 査 を 行 う 。 2.3 節 で 確 認 し た よ

う に 、 NP as we know it と い う フ レ ー ズ は ア メ リ カ 英 語 に お い て 19 世 紀 中 頃 か ら

使 用 さ れ 始 め た と い う 先 行 文 献 の 記 述 に 鑑 み て 、 本 調 査 で は ア メ リ カ 英 語 の 歴 史

コ ー パ ス で あ る 、 Corpus of Historical American English (COHA) を 用 い て 調 査 を 行

う 。 COHA は オ ン ラ イ ン 上 で 利 用 で き る 歴 史 コ ー パ ス の 中 で も 非 常 に 大 規 模 で 、

2021 年 に 行 わ れ た ア ッ プ デ ー ト に よ っ て 、 1820 年 代 か ら 2010 年 代 ま で の ア メ リ

カ 英 語 の 文 章 を 4.75 億 語 収 録 し た 均 衡 コ ー パ ス で あ る 。 さ ら に 10 年 毎 に 検 索 す

る こ と が で き 、 細 か に 言 葉 の 移 り 変 わ り を 捉 え る こ と が 可 能 で あ る こ と に 加 え 、

規 模 や 包 括 す る 時 代 範 囲 は 本 稿 の 対 象 と す る NP as we know it 表 現 類 の 調 査 に 適

し た も の で あ る 。

調 査 方 法 に 関 し て は で き る だ け 多 く の 例 を 収 集 す る た め に 、「 as * KNOW 

9  NP as we know it 表 現 類 が な ぜ 今 の 形 式 に な っ た の か と い う そ の 経 路 や 誕 生 に

至 っ た 起 源 そ の も の を 辿 っ て い く こ と に 関 し て は 稿 を 改 め た い 。  
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it/them/him/her/you/me/us」と い う 検 索 式 を 用 い た 10。ア ス タ リ ス ク は 任 意 の 一 語 、

大 文 字 の know は know, knew, knows な ど の 活 用 形 を 包 括 し た 記 号 で あ る 。 こ の 検

索 式 か ら 分 か る よ う に 、 当 該 の NP as we know it 表 現 類 で は な い 用 例 が 出 力 と し

て 多 く 得 ら れ る が 、 そ れ ら は 全 て 手 作 業 で 排 除 し て い る 。 具 体 的 に 排 除 し た 例 を

い く つ か  (15) に 提 示 す る 。  

(15) a.  […] we shall give the history of  the transaction, as we know it happened.

(COHA, MAG, 1827) 

b. […] we shall  speak of  the various newspapers,  only as xve [sic. we] know

them from personal observation, […].  (COHA, MAG, 1835)

c. […] the bloody lasso came, as I  knew it would, […].  (COHA, FIC, 1848)

d. […] preliminary snaps; to which the horses pay no heed, as they know it is

only for  the driver ’s amusement.   (COHA, NF/ACAD, 1872)

e. […] he would not deny his assertion, false as he knew it to be.

(COHA, FIC, 1839) 

f. Such as we descrihe [sic .  describe] him, and as we knew him, this

gentleman had thrown off the manners of civilized l ife, […].

(COHA, MAG, 1835) 

g. […] those […] who do i t  as far as they know it!  (COHA, NF/ACAD, 1868)

(15a) は know の 目 的 語 が 代 名 詞 で は な く 節 を 取 っ て い る こ と や as 節 は 主 節 の 動

詞 が 表 す 行 為 の 様 態 を 表 す 可 能 性 が 非 常 に 高 い た め 除 外 し て い る 。同 様 に 、as 節

が 文 末 に 生 起 す る  (15b) で は 、just や only の よ う な 様 態 の 度 合 い を 強 め る 副 詞 表

現 の 存 在 も 相 ま っ て 、as 節 は 直 前 の 名 詞 句 を 修 飾 す る の で は な く 、主 節 動 詞 が 表

す 行 為 の 様 態 を 描 写 す る と 考 え ら れ る た め 除 外 し て い る 11。 (15c-e) は as 節 の 直

10  初 回 の デ ー タ 収 集 は 2020 年 の ６ 月 で あ る が 、 COHA の 更 新 に 伴 い 、 2023 年 8

月 に 再 度 デ ー タ を 取 得 し た 。  
11   as 節 が 後 置 さ れ て い る 例 を 全 て 除 外 す る と  (i ) の よ う な  典 型 的 な NP as we 

know it 表 現 類 だ と 考 え ら れ る 例 も 大 幅 に 除 外 す る こ と に な り 、結 果 に 大 き な 影 響

を 与 え る た め 、 上 記 の 副 詞 が 介 在 す る 場 合 の み 除 外 し て い る が 、 4 例 と ご く 少 数

で あ る 。確 か に 副 詞 が 介 在 し な い  ( ii)  の よ う な 例 は そ の 当 時 で は 動 詞 修 飾 が 好 ま

れ た 可 能 性 は も ち ろ ん あ る 。 ま た 現 代 の 英 語 母 語 話 者 で も 人 に よ っ て は こ の よ う

な 例 は 動 詞 修 飾 の 解 釈 を 好 む 場 合 が あ る 。 し か し な が ら 、 そ の よ う な 状 況 が あ る
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前 に know の 目 的 語 に 対 応 す る 名 詞 が 存 在 し な い こ と に 加 え 、 意 味 的 に も 主 節 と

同 じ 内 容 を 補 足 的 に 述 べ て い た り  (15c)、 主 節 に 対 す る 時 や 理 由 を 表 し て い た り  

(15d)、 譲 歩 を 表 し た り す る  (15e) た め に 除 外 し て い る 。 ま た 本 調 査 は NP as we 

know it 表 現 類 の 別 表 現 か ら の 発 達 経 路 や 起 源 を 扱 う も の で は な く 、現 在 の 形 式 に

お け る 当 該 表 現  (e.g. , (12) - (14)) が 持 つ 諸 特 徴 の 通 時 的 変 化 を 扱 う も の で あ り 、

そ の 目 的 の 中 に as 節 の 前 に 生 起 す る 普 通 名 詞 の 種 類 の 分 布 や コ ン マ の 有 無 の 変

化 を 明 ら か に す る こ と が 含 ま れ て い る た め 、 普 通 名 詞 で な く 、 コ ン マ の 有 無 に も

影 響 を 与 え る such の よ う な as と 相 関 す る 語 が 生 起 し て い る  (15f) の よ う な 例 は

除 外 す る 。 同 様 の 理 由 そ し て 2.1 節 で 概 観 し た NP as we know it 表 現 類 の 構 造 を

考 慮 し て 、 同 等 比 較 の 構 造 を 持 つ as far as を 伴 っ た  (15g) の よ う な 例 12も 除 外 し

て い る 13。こ う し た ノ イ ズ を 取 り 除 い た 結 果 、1820 年 代 ～ 2010 年 代 ま で の 範 囲 で

合 計 874 件 の 該 当 例 を 抽 出 し た 。 次 節 で は こ れ ら の 例 を 分 類 し 、 そ こ か ら 得 ら れ

た 特 徴 に つ い て 観 察 し て い く 。  

と し て も 、 名 詞 修 飾 だ と 認 識 す る 母 語 話 者 や 、 同 じ よ う な 主 節 内 容 に も か か わ ら

ず 明 ら か に NP as we know it 表 現 類 で あ る  (ii i) の よ う な 例 が 存 在 す る た め 、 潜 在

的 に 二 つ の 解 釈 で 曖 昧 で あ る と 考 え 総 数 の 中 に 加 え て い る 。  

(i) Here we have the beginnings of the office of the professionalhazzan (sic.
professional hazzan) as we know it  today. (COHA, NF/ACAD, 1970)

(ii )  […] he […] told the truth as he knew it,  […]. (COHA, NEWS, 1890) 
(iii )  Sire,  the truth as I know it ,  I  will tell  you. (COHA, FIC, 1901) 

調 査 結 果 を 観 察 す る 中 で こ の よ う な 曖 昧 性 は 特 に 主 節 が 発 話・認 識 動 詞  (e.g., tell ,  

speak, know) や 作 成 ・ 描 写 動 詞  (e.g. , describe, wri te) が 関 わ る 際 に 顕 著 に な る こ

と が 判 明 し た が 、 こ れ ら の 動 詞 類 だ け を 除 外 す る こ と に 対 す る 恣 意 性 を 考 慮 し て

調 査 対 象 に 含 め て い る （ が ど ち ら の 場 合 に せ よ NP as we know i t 表 現 類 の 特 徴 が

著 し く 損 な わ れ る わ け で は な い ）。 後 に 提 示 す る 被 修 飾 名 詞 の 種 類 の 中 に fact や

truth な ど が 一 定 の 範 囲 で 出 現 す る の は 、 こ う し た 例 が 原 因 で あ る 。   
12  as far を 含 む 例 は 含 ま な い 例 と 比 べ 被 修 飾 名 詞 の 実 体 が 関 与 す る 状 況 の タ イ プ

に も 違 い が 表 れ て い る こ と が デ ー タ 分 類 の 際 に 明 ら か と な っ て い る 。 さ ら に 、 it  

as we know it の よ う な 塊 は NP as we know it 表 現 類 に は み ら れ ず 、 現 代 英 語 に お

い て 容 認 さ れ な い こ と に も 注 意 さ れ た い 。  
13  も ち ろ ん  (15f, g) の よ う な 例 が 現 在 の NP as we know it 表 現 類 の 形 成 に 影 響

を 与 え た 可 能 性 は あ る が 、 本 稿 の 目 的 の 範 囲 外 で あ る た め に 扱 わ な い 。 こ の 種 の

起 源 を 扱 う 場 合 は COHA だ け で は 不 十 分 で あ る た め 、中 英 語 後 期 や 初 期 近 代 英 語

な ど を 含 む コ ー パ ス が 必 要 で あ ろ う 。  
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3.2. 調 査 結 果 と 観 察  

こ の 節 で は 前 節 で 示 し た 調 査 手 順 に よ っ て COHA か ら 得 ら れ た 計 874 件 の NP 

as we know i t 表 現 類 の 調 査 結 果 を 提 示 し 観 察 を 行 っ て い く 。こ れ ら 全 て の 例 は 当

該 表 現 に 関 連 す る 要 素 に 従 っ て 分 類 し 、 時 代 毎 の 分 布 と 推 移 を 示 し た 表 や 図 を

作 成 し 以 下 に 提 示 す る 。 ま ず 始 め に 、 NP as we know it 表 現 類 の as 節 主 語 の 種

類 、as 節 動 詞 know の 時 制 、as 節 と そ れ に 先 行 す る 名 詞 の 間 の コ ン マ の 有 無 、現

代 英 語 に お い て 最 も 典 型 的 な 連 鎖 で あ る as we know it の 生 起 数 、 被 修 飾 名 詞 句

の 名 詞 の タ イ プ 、 NP as we know it 表 現 類 の ト ー ク ン 数 、 そ し て そ の ト ー ク ン 数

を 100 万 語 あ た り に 換 算 し た 数 値 、 こ れ ら 7 つ の 要 素 に 従 っ て 分 類 し た 結 果 を

30 年 刻 み で 表 示 し た も の が 表 3 で あ る 。 同 様 に 、 状 況 タ イ プ の 推 移 に 関 し て は

表 4 に 提 示 す る 。 こ の 表 3 と 4 の 数 値 を 基 に し て 、 次 節 以 降 で は 各 要 素 の 特 徴

に つ い て 具 体 的 に 記 述 し て い く 。  

124



表
3

 
N

P
 a

s 
w

e 
k

n
o

w
 i

t
表

現
類

の
要

素
毎

の
生

起
数

の
推

移
 

表
4

 
N

P
 a

s 
w

e 
k

n
o

w
 i

t 
表

現
類

に
関

わ
る

状
況

タ
イ

プ
の

生
起

数
の

推
移

1
4
 

1
4
 

状
況

タ
イ

プ
の

合
計

が
表

3
の

ト
ー

ク
ン

頻
度

の
合

計
よ

り
多

い
年

代
が

あ
る

の
は

、
状

況
が

並
列

的
に

複
数

描
写

さ
れ

て
い

る
場

合
、

そ
れ

ぞ
れ

別
々

に
カ

ウ
ン

ト
し

て
い

る
か

ら
で

あ
る

。
 

1
8

2
0

-4
0

s  
1

8
5

0
-7

0
s  

1
8

8
0

-1
9

0
0

s  
1

9
1

0
-3

0
s  

1
9

4
0

-6
0

s  
1

9
7

0
-9

0
s  

2
0

0
0

-1
0

s  

as
節

主
語

 
(w

e:
そ

の
他

) 
6

:1
 

8
:1

2
 

5
8

:4
1

 
9

4
:6

5
 

1
2

1
:4

5
 

1
5

8
:4

7
 

1
5

6
:6

2
 

k
n

o
w

の
時

制
 

(現
在

：
過

去
) 

5
:2

 
1

2
:8

 
7

4
:2

5
 

1
1

1
:4

8
 

1
3

2
:3

4
 

1
7

2
:3

3
 

1
7

6
:4

2
 

コ
ン

マ
 

(有
：

無
)

7
:0

 
1

4
:6

 
3

3
:6

6
 

5
0

:1
0

9
 

3
0

:1
3

6
 

2
6

:1
7

9
 

2
1

:1
9

7
 

as
 w

e 
k

n
o

w
 i

t
の

連
鎖

 
1

 
4

 
3

6
 

6
5

 
9

2
 

1
3

6
 

1
3

5
 

タ
イ

プ
頻

度
5

 
1

7
 

6
7

 
1

1
4

 
1

1
5

 
1

1
2

 
1

0
0

 

ト
ー

ク
ン

頻
度

7
 

2
0

 
9

9
 

1
5

9
 

1
6

6
 

2
0

5
 

2
1

8
 

1
0

0
万

語
あ

た
り

 
0

.1
9

 
0

.3
8

 
1

.5
8

 
2

.0
8

 
1

.9
5

 
2

.2
3

 
3

.1
0

 

1
8

2
0

-4
0

s  
1

8
5

0
-7

0
s  

1
8

8
0

-1
9

0
0

s  
1

9
1

0
-3

0
s  

1
9

4
0

-6
0

s  
1

9
7

0
-9

0
s  

2
0

0
0

-1
0

s  

非
存

在
 

0
 

0
 

1
0

 
1

8
 

3
8

 
9

7
 

1
0

1
 

起
源

 
1

 
1

 
9

 
1

8
 

2
4

 
1

8
 

1
6

 

変
容

 
0

 
1

 
3

 
1

3
 

6
 

1
7

 
2

3
 

不
一

致
 

0
 

2
 

6
 

1
3

 
1

4
 

1
7

 
1

6
 

そ
の

他
 

6
 

1
6

 
7

7
 

1
0

8
 

8
9

 
6

5
 

6
4

 

合
計

 
7

 
2

0
 

1
0

5
 

1
7

0
 

1
7

1
 

2
1

4
 

2
2

0
 

『言語科学論集』 第30号 (2024)   125



3.2.1.  生 起 数 の 変 化 と 付 随 的 特 徴  

ま ず 始 め に 大 局 的 な 視 点 か ら NP as we know it 表 現 類 の ト ー ク ン 数 を 100 万 語

あ た り の 生 起 数 に 調 整 し た 際 の 時 代 毎 の 推 移 と 時 代 毎 に み ら れ た 特 徴 に つ い て 概

観 す る 。 そ の 後 、 表 3 と 表 4 に 示 さ れ て い る そ れ 以 外 の 要 素 の 推 移 を 順 に 見 て い

く こ と に す る 。 そ れ ぞ れ の 事 例 に お い て は 、 変 化 を 視 覚 的 か つ よ り 具 体 的 に 理 解

で き る よ う に 図 を 用 い て 説 明 す る 。 COHA で は 最 小 10 年 単 位 で 区 切 っ て 検 索 す

る こ と が で き る が 、 推 移 を 10 年 毎 に 分 類 し た 結 果 で は 生 起 数 や 偶 発 的 影 響 に よ

っ て 変 化 の 波 が 大 き く 、 一 般 的 な 傾 向 や 特 徴 を 適 切 に 捉 え る こ と が 困 難 で あ る 15

た め に 、 30 年 毎 に 分 割 し て い る 。 100 万 語 あ た り の 生 起 数 の 分 布 の 推 移 を 表 し た

も の が 下 の 図 1 で あ る 。  

図 1  NP as we know it 表 現 類 の 生 起 数 の 推 移  

（ 100 万 語 あ た り 、 30 年 毎 ）  

こ の よ う な 30 年 周 期 に 分 け た 場 合 、 右 肩 上 が り に NP as we know it 表 現 類 の 使 用

が 増 加 し て い る こ と が 見 て 取 れ る 。 COHA で 得 ら れ た 中 で 最 も 古 い 例 は 前 節 の

(14) で 提 示 し た 例 で あ り 、 こ の 点 OED の 記 述 と 一 致 し て い る 。

よ り 詳 し く 見 る と 、19 世 紀 初 期 や 中 期 に お い て は ほ と ん ど そ の 使 用 が み ら れ な

か っ た が 、 19 世 紀 末 や 特 に 20 世 紀 に 入 る と 格 段 に そ の 生 起 数 が 増 大 し て い る こ

と が 分 か る 。 1850-70 年 代 と 1880-1900 年 代 で の 生 起 数 を 比 較 す る と ４ 倍 以 上 に

15  特 に 当 該 表 現 の 出 現 頻 度 の 低 さ に よ っ て 、対 象 年 代 の 初 期 に お い て は 極 端 な 形

で 個 々 の 要 素 の 割 合 が 算 出 さ れ て し ま う 。  
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値 が 増 え て い る こ と は 特 筆 す べ き 点 で あ る 。 し た が っ て 19-20 世 紀 の 転 換 期 に 大

き く 使 用 が 拡 大 さ れ 、 言 語 コ ミ ュ ニ テ ィ の 中 で 一 定 の 知 名 度 ・ 慣 習 性 を 得 て 、 あ

る 程 度 人 々 の 中 で 定 着 し 始 め た で あ ろ う こ と が 推 測 で き る 。 実 際 に こ の 年 代 で は

い く つ か の 興 味 深 い 例 が 現 れ 始 め る 。 例 え ば 、 文 と は 独 立 し て 単 独 で 使 用 さ れ る  

(16) の よ う な 例 が 1889 年 に は 見 つ か る 。 こ れ は 小 説 の 題 名 で あ る 。

(16) LITERARY BOSTON AS I  KNEW IT (COHA, FIC, 1889) 

著 者 の William Dean Howells が 小 説 の 題 名 に 使 お う と 意 識 に 上 る 程 度 に は 認 知 さ

れ て い る 表 現 で あ る こ と が 分 か る と 同 時 に 、 こ の 小 説 の 読 者 一 般 に 広 く こ の 表 現

の 存 在 を 行 き 渡 ら せ る 効 果 も あ っ た も の だ と 考 え ら れ る 。 さ ら に 20 世 紀 初 頭 に

は 目 的 語 の 一 部 と し て ま る ご と 倒 置 さ れ て い る  (17) の よ う な 例 も 観 察 さ れ る よ

う に な る 。  

(17) Sire,  the truth as I know it ,  I wil l tel l  you. (COHA, FIC, 1901) 

(16) と  (17) の 例 に お い て は 、明 ら か に as 節 は 主 節 述 部 を 修 飾 す る 付 加 詞 な の で

は な く 、 先 行 名 詞 句 を 修 飾 す る 機 能 を 果 た し て い る こ と が 理 解 で き る 。

 20 世 紀 初 期 か ら 中 期 に か け て は 数 値 上 大 き く 目 立 っ た 変 化 は な い も の の 、こ の

時 期 に な る と 引 用 符 な ど を 用 い て NP as we know it 表 現 類 の 、 そ の か た ま り と し

て の 存 在 を 明 示 的 に 示 す 例 が 出 現 し 始 め る 16。  

(18) […] the atmosphere of Mars is less than 1% as rich in  oxygen as Earth’s air-

insuff icient to  sustain “life as we know it.”  (COHA, MAG, 1935)

ま た 20 世 紀 後 半 か ら 21 世 紀 の 始 ま り の 間 に も 100 万 語 あ た り の 生 起 数 が 1.95

か ら 3.12 へ と 1.6 倍 ほ ど 使 用 数 が 顕 著 に 増 加 し て い る こ と が 分 か る 。こ れ は 後 ほ

ど 述 べ る 状 況 タ イ プ の 推 移  (cf. 3.2 .7 節 ) と 関 連 が あ る よ う に 思 わ れ る 。 こ の 時

期 、特 に 1990 年 代 以 降 に 特 徴 的 な の は  (19) の よ う に 引 用 符 が 当 該 表 現 の 部 分 だ

け で な く 状 況 を 表 す 語  (i .e. end) ま で 含 ん だ 形 で 使 用 さ れ て い る 例 が 複 数 存 在 し

16   名 詞 の み に 引 用 符 が 置 か れ て い る と 考 え ら れ る  (i )  の よ う な 例 は こ れ よ り も

早 く 1910 年 代 に は み ら れ る 。  

(i) AW [sic.  “LAW] and order” as they know it in Paterson was well represented
at the tr ial of  Eliza-beth Gurley Flynn.  (COHA, MAG, 1915)
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始 め る と い う こ と で あ る 。  

(19) By promising to “end welfare as we know it.” (COHA, MAG, 1994) 

こ の 点 特 筆 す べ き は 引 用 符 に 含 ま れ る 状 況 は 非 存 在 タ イ プ に 限 ら れ て い る と い う

こ と で あ る 。  

 以 上 述 べ て き た よ う に 、NP as we know it 表 現 類 は 時 代 と と も に 着 実 に 増 加 傾 向

に あ り 、 こ の 傾 向 は 現 代 ま で 続 い て い る こ と が 明 ら か と な っ た 。 そ し て 特 定 の 年

代 か ら NP as we know it 表 現 類 の 単 独 使 用 や 当 該 表 現 を 丸 ご と 含 ん だ 倒 置 、 そ し

て 引 用 符 が 関 係 す る 特 徴 的 な 例 が 出 現 し 始 め る こ と も 判 明 し た 。  

3.2.2.  as 節 主 語 の 種 類  

 次 に NP as we know it 表 現 類 に お け る as 節 主 語 が ど の よ う に 変 化 し て い る の か

を 観 察 す る 。 現 代 英 語 に お い て は 代 名 詞 we の 割 合 が 支 配 的 で あ る こ と は 2.2 節

で 述 べ た と お り で あ る 。し た が っ て 、as 節 主 語 の 種 類 を we か そ れ 以 外 で 分 類 し 、

ど の よ う な 推 移 が み ら れ る の か を 見 て い く 。 そ の 結 果 を 図 式 化 し た も の が 図 2 で

あ る 。  

図 2  as 節 主 語 の 推 移  

こ の 図 か ら 19 世 紀 中 頃 か ら 徐 々 に as 節 主 語 we が 優 勢 に な り 、 そ れ に 伴 っ て he

や they な ど の そ の 他 の 主 語 の 割 合 が 減 少 し て い る の が 見 て 取 れ る 。 特 に 1880 年

代 か ら 1930 年 代 に お い て は 表 3 の ト ー ク ン 頻 度 か ら 分 か る よ う に 安 定 し て 一 定
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数 生 起 数 が 観 察 さ れ て い る に も か か わ ら ず 、 代 名 詞 we と そ れ 以 外 の 使 用 率 に そ

れ ほ ど 大 き な 違 い が 見 ら れ な い 。 こ の 点 、 現 代 の NP as we know it 表 現 類 の as 節

主 語 の 特 徴 と は 異 な る 様 相 を 示 し て い る と い え る だ ろ う 。  

 さ ら に こ の 結 果 を 支 持 ・ 補 強 す る 目 的 と し て 、 動 詞 know の 主 語 が 当 該 表 現 以

外 で も ど の よ う な 分 布 で 一 般 的 に 使 わ れ て い た の か を 調 査 し た 。 調 査 結 果 か ら 得

ら れ た デ ー タ を 以 下 に 図 示 す る 。  

図 3  動 詞 know 一 般 の 代 名 詞 主 語 の 推 移  

こ の 調 査 で は 便 宜 的 に know 全 体 の 主 語 を 代 名 詞 の み に 限 定 し て い る が 、 そ れ で

も 明 ら か に 代 名 詞 主 語 we の 割 合 が 圧 倒 的 に 低 い こ と が 図 3 を 見 れ ば 一 目 瞭 然 で

あ る 。 ど の 年 代 に お い て も 代 名 詞 we の 割 合 が 10%を 超 え る こ と は な く 、 一 般 的

に 動 詞 know は we 以 外 の 主 語 を 好 む 傾 向 に あ る よ う で あ る 。し た が っ て 、こ れ ら

の 結 果 か ら NP as we know it 表 現 類 は know 一 般 の 主 語 の 分 布 と は 大 き く 異 な る

独 自 の 振 る 舞 い を 見 せ 、 時 代 の 経 過 と と も に 徐 々 に 代 名 詞 we が as 節 主 語 の 典 型

的 な 地 位 を 占 め る よ う に な っ た の だ と い う こ と が 分 か る 。  

3.2.3.  as 節 動 詞 know の 時 制  

 現 代 英 語 に お け る NP as we know it 表 現 類 の know の 時 制 は as 節 主 語 が 特 に we

の 場 合 、 95%が 現 在 形 と ほ と ん ど 過 去 形 が 使 わ れ て い な い こ と が COCA で の 調 査

で 明 ら か と な っ て い る  (cf.  2.2 節 ) 。こ の 節 で は そ の 範 囲 を 広 げ て as 節 動 詞 know

一 般 の 時 制 の 変 化 に 大 き な 違 い が み ら れ る の か を 確 認 し て い く 。 調 査 結 果 か ら 得

ら れ た 数 値 を 基 に 図 式 化 し た も の を 以 下 に 示 す 。  
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図 4  as 節 に 生 起 し た 場 合 の 動 詞 know の 時 制 の 推 移  

図 ４ か ら 、19 世 紀 半 ば か ら 徐 々 に as 節 に 生 起 し た 場 合 の 動 詞 know は 現 在 形 で 使

わ れ る 傾 向  (i .e. ,  60-80%の 範 囲 ) に あ り 、 逆 に 過 去 形 は 減 少 傾 向  (i .e.,  40-20%の

範 囲 ) に あ る こ と が 分 か る 。 し か し な が ら 、 今 ま で 見 て き た よ う な 大 き な 変 化 は

み ら れ な い よ う で あ る 。 前 節 と 同 様 に 動 詞 know 一 般 の 時 制 分 布 は ど の よ う な 推

移 を 示 す の か を 調 査 し た 。 そ の 結 果 を 図 ５ に 記 す 。  

図 5  動 詞 know 一 般 の 時 制 の 推 移  

調 査 範 囲 の 約 200 年 間 に お い て 、 現 在 形 の 割 合 が 一 貫 し て ８ 割 前 後 で と ど ま っ て

い る こ と か ら 大 き な 変 化 は 確 認 さ れ ず 、 動 詞 know は 一 般 的 に ど の 時 代 区 分 に お
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い て も 現 在 時 制 で 使 わ れ る こ と が 典 型 的 で あ る こ と が 図 5 か ら 読 み 取 れ る 。 た だ

し 、 図 ４ に お い て も 1850-70 年 代 を 除 け ば 、 ど の 区 分 で も 7 割 か ら 8 割 程 度 が 現

在 形 で あ る こ と に 鑑 み る と 、両 者 に 際 立 っ た 違 い は な く 、NP as we know it 表 現 類

に お い て も 同 程 度 に 動 詞 know は 現 在 形 で 使 用 す る こ と が 好 ま れ る と み な す こ と

が 可 能 で あ ろ う 。 し た が っ て こ の 点 に 関 し て は 現 時 点 で は 動 詞 know の 一 般 的 な

傾 向 が 反 映 さ れ て い る と 考 え る 。  

3.2.4.  コ ン マ の 有 無  

 こ の 節 で は NP as we know it 表 現 類 に お け る NP と as 節 の 間 に 存 在 す る コ ン マ
17の 割 合 が 時 代 を 通 じ て ど の よ う に 変 化 し て い っ た の か と い う 点 を 明 ら か に し て

い く 。 COCA か ら の デ ー タ で は 、 現 代 英 語 に お い て は コ ン マ が 存 在 す る NP as we 

know it 表 現 類 は 非 常 に 少 な く 、 10%未 満 で あ る こ と は 2.2 節 で 言 及 し た 。 今 回 の

通 時 的 調 査 か ら 得 ら れ た デ ー タ を 基 に 図 式 化 す る と 図 6 の よ う な 結 果 が 得 ら れ た 。 

図 6  as 節 と 先 行 名 詞 の 間 に 存 在 す る コ ン マ の 割 合 の 推 移  

こ の 図 か ら コ ン マ 有 の 割 合 が 20 世 紀 初 頭 ま で に は 急 落 し 、 コ ン マ 無 の 割 合 が 急

増 し て い る こ と が 分 か る 。 そ の 後 も 着 実 に コ ン マ 無 の 割 合 は 上 昇 し て い き 最 終 的

に は COCA か ら の デ ー タ と 同 様 に コ ン マ 無 の 割 合 が 9 割 を 超 え る 結 果 と な っ た 。

興 味 深 い の は 、3.2.1 節 で も 軽 く 触 れ た が 、コ ン マ 無 し の 割 合 が コ ン マ 有 の 割 合 を

17  便 宜 上 、 コ ン マ と い う 表 現 を 用 い る が m ダ ッ シ ュ で 区 切 ら れ て い る 場 合 や 括

弧 で as 節 の み 括 ら れ て い る 場 合 も コ ン マ 有 と し て 含 ん で い る 。  
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上 回 っ た 1880-1900 年 代 に お い て  (20) の よ う な 明 ら か に NP as we know it で 一 つ

の か た ま り を 構 成 し て い る 例 が 出 現 し 始 め た こ と で あ る 。 (20a) は 小 説 の タ イ ト

ル で あ る か ら 、 こ の 例 は NP as we know i t 表 現 類 が 単 独 で 生 起 し て い る も の で あ

る 。(20b) は 本 来 な ら ば  tell  you の 後 に 生 起 し て as 節 は 主 節 が 表 す 動 作 様 態 を 描

写 す る 機 能 と 当 該 の 名 詞 修 飾 の 機 能 の 間 で 曖 昧 性 が 生 じ て い た で あ ろ う が 、 こ の

例 で は そ の 曖 昧 性 が 解 消 さ れ て い る 。

(20) a.  LITERARY BOSTON AS I  KNEW IT (= (16))  

b. Sire, the truth as I know it ,  I  will te ll  you. (= (17))  

さ ら に 次 の 1910-30 年 代 に お い て は  (21) の よ う に  NP as we know it 表 現 類 全 体

を 引 用 符 で 囲 う 例 が 確 認 さ れ 始 め る 。  

(21) a.  […] in his account of  “Woodrow Wilson as I Know Him,” […].

(COHA, NEWS, 1921) 

b. […] the atmosphere of Mars is less than 1% as r ich in oxygen as Earth’s

air- insufficient  to sustain “l ife as we know it .”  (= (18))

(21a) は 伝 記 の タ イ ト ル で あ る の で そ れ を 明 示 す る た め に 文 中 で 引 用 符 が 使 わ れ

て お り 、 (21b) で は 火 星 に お い て 単 に 生 命 体 が い る か ど う か で は な く て 「 私 た ち

地 球 人 が よ く 知 っ て い る 、 地 球 に 存 在 し て い る 種 類 の 」 生 命 体 を 意 図 す る た め に

当 該 表 現 が 使 わ れ そ の 意 味 を 反 映 す る 形 で 引 用 符 が 使 わ れ て い る と 考 え ら れ る 。

ど ち ら の 例 も 引 用 符 に よ っ て 明 ら か に as 節 は 先 行 名 詞 句 と 一 つ の 単 位 を 構 成 し

て い る こ と が 理 解 で き る 。  

こ う し た 単 独 生 起 や 引 用 符 の 出 現 は コ ン マ 有 の 例 が 減 少 し コ ン マ 無 の 割 合 が 増

加 す る 傾 向 と 相 関 ま た は そ れ を 象 徴 し て い る 可 能 性 が 高 い 。 一 般 に コ ン マ が 存 在

す る 場 合 、 そ れ に よ っ て 区 切 ら れ た 節 や フ レ ー ズ は 主 節 と 統 語 的 に 独 立 し 、 別 々

の 単 位 を な す と 考 え ら れ て い る  (cf . Brinton 2008, González-Álvarez 1996, 

Huddleston and Pullum 2002, Quirk et al.  1995, Rouchota 1998)。 逆 に コ ン マ に 相 当

す る も の が な い 場 合 、 関 係 詞 の 制 限 用 法 の よ う に 主 節 の 一 部 と し て 機 能 す る こ と

が 典 型 的 で あ る  (Quirk et  al.  1995: 1258)。 コ ン マ の 有 無 が そ れ ぞ れ の 特 徴 を 必 ず

正 確 に 反 映 す る も の で は な い が 、 少 な く と も そ う し た 傾 向 が 典 型 的 に あ る と 示 唆

す る も の で あ る と い う こ と は 間 違 い で は な い だ ろ う 。 し た が っ て こ の こ と を 考 慮

す る と 、補 足 的 な 形 で 導 入 さ れ る こ と が 多 か っ た as 節 が 主 節 の 一 部 と し て 組 み 込
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ま れ 、NP as we know it 表 現 類 が 一 つ の 単 位 と し て 機 能 す る こ と が 典 型 的 に な っ て

い っ た と い う 可 能 性 が 高 い こ と を こ の 結 果 は 示 し て い る と い え る だ ろ う 。  

3.2.5.  特 定 の 連 鎖 パ タ ー ン  

こ の 節 で は NP ( ,) as we know it と い う 特 定 の 連 鎖 パ タ ー ン が 時 代 を 経 る に つ れ

て 顕 著 な 優 位 性 を 示 す こ と を 見 て い く 。 2.2 節 か ら 現 代 英 語 に お け る NP as we 

know it と い う 連 鎖 パ タ ー ン は そ れ だ け で 全 体 の 75%と い う 際 立 っ た 使 用 率 を 示

す こ と が 判 明 し て い る が 、 COHA で の 調 査 の 結 果 、 常 に そ の よ う な 優 位 性 が み ら

れ る わ け で は な い こ と が 判 明 し た 。 そ の 結 果 を 図 7 に 示 す 。  

図 7  連 鎖 as we know it の 割 合  

こ の 図 が 示 す よ う に 、19 世 紀 後 期 に か け て ま で は 20％ 前 後 で あ り 、そ れ ほ ど 大 き

な 割 を 占 め て い な か っ た が 、 19 世 紀 末 か ら 20 世 紀 初 期 に か け て そ の 割 合 を 倍 増

さ せ 、 さ ら に 20 世 紀 後 半 に は 65%を 超 え る よ う な 割 合 に ま で そ の 領 域 を 広 げ 、

時 代 を 通 し て 右 肩 上 が り に 上 昇 し て き た こ と が 分 か る 。 こ れ は 3.2.2 節 で 観 察 し

た as 節 主 語 の we の 増 大 が 大 き な 役 割 を 果 た し て い る と 考 え ら れ る 。 動 詞 know

自 体 に は 大 き な 変 化 が な く 現 在 形 が ど の 時 代 区 分 に お い て も 典 型 的 に 使 用 さ れ る  

(cf. 3.2 .3 節 ) た め に 、 as 節 主 語 we が NP as we know it 表 現 類 で 優 位 性 を 獲 得 し て

い く 中 で 無 標 の 現 在 形 know と と も に 単 数 の 概 念 を 表 す よ う な 実 体 と 主 要 な 連 鎖

パ タ ー ン を 形 成 し て い っ た と 考 え ら れ る 。 言 い 換 え れ ば 、 単 な る 個 人 の 認 識 や 理

解 に 基 づ く の で は な く 、 現 在 に お い て 多 く の 人 々 が 知 っ て い る よ う な も の を テ キ

ス ト 内 に 導 入 す る こ と に 特 化 す る 形 で NP as we know it 表 現 類 は 発 達 し た の だ と
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考 え ら れ る 。  

3.2.6.  主 要 部 名 詞 の タ イ プ  

 こ の 節 で は NP as we know it 表 現 類 の NP の 位 置 に 生 起 す る 名 詞 は 時 代 を 通 じ

て 特 定 の 種 類 や 共 通 し た 特 徴 が 観 察 さ れ る の か ど う か を 明 ら か に す る 。 COHA か

ら 得 ら れ た デ ー タ を ま と め た も の が 、 表 5 で あ る 。  

表 5  NP as we know it 表 現 類 に お け る NP の 種 類  

こ の 表 で は 生 起 数 が 少 な い 1850-70 年 代 区 間 ま で は 生 起 し た 名 詞 を 全 て 書 き 記 し 、

そ れ 以 降 の 年 代 で は 2 回 以 上 生 起 し た も の の み を 提 示 し て い る 。 生 起 し た 回 数 は

名 詞 の 隣 に 括 弧 の 中 の 数 字 で 示 し て あ る 。 単 複 は 同 じ 名 詞 と し て カ ウ ン ト し て い

る 。  

年 代  被 修 飾 名 詞 の 種 類  (生 起 数 )  

1820- 

1840s 

past (2), art,  establishment,  man, nature 

1850- 

1870s 

man (2),  nature (2) , woman (2), Charles, day, faith,  house, John, Jew, life,  

organization, property,  reporter,  story, soul,  truth,  word 

1880- 

1900s 

life (14),  man (6), nature (4), t ruth (4), Boston (2), civilizat ion (2), 

consciousness (2),  form (2) ,  government (2),  love (2) world (2) 

1910- 

1930s 

life (11),  world (7),  civilization (6), man (6), matter (5),  truth (4), business 

(3),  art (2), corporation (2) ,  ear th (2), fact  (2) , love (2),  space (2),  state (2), 

theater  (2) , universe (2), Woodrow (2),  

1940- 

1960s 

life (13),  world (10),  civilization (6), fact  (6), truth (5), democracy (4) , America 

(3),  book (3),  society (3),  broadcasting (2) , cycle (2),  event  (2),  government 

(2),  love (2) , man (2),  nature (2),  order (2), planet (2), science (2),   

1970- 

1990s 

life (32), world (26), civilization (16),  science (4), ar t (3),  law (3),  man (3),  

reality (3),  welfare (3), baseball (2),  bread (2),  death (2), ear th (2), music (2) , 

system (2),  time (2), truth (2), universe (2),  

2000- 

2010s 

life (52) , world (32) , civilization (8), welfare (5), reali ty (4), fact (3),  internet  

(3),  truth (3), war (3),  business (2), computer (2),  democracy (2), earth  (2),  

humanity (2), industry (2),  lobbying (2), man (2) , medicare (2), model (2), race

(2),  te levision (2) 
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 ま ず ど の 年 代 に も 当 て は ま る 特 徴 で あ る が 、art, civi lization, death,  past, l ife, love,  

man (「 人 間 」 の 意 ),  nature,  space, society,  time な ど 非 常 に 抽 象 的 ま た は 形 而 上 的

な 概 念 を 表 す も の が 多 く 存 在 す る こ と に 注 意 し た い 。 そ の 時 々 の 年 代 に 生 起 す る

種 類 は 変 化 す る も の の 、 触 知 可 能 で は な い 概 念 が 典 型 的 に NP as we know it 表 現

類 の NP ス ロ ッ ト を 占 め て い る の は こ の 表 か ら 明 ら か で あ ろ う 。America, universe,  

world の よ う な 空 間 上 に あ る 一 定 の 領 域 を 有 す る と 考 え ら れ て い る も の で あ っ て

も 、 (22) の 例 が 示 唆 し て い る よ う に 、 NP as we know it 表 現 類 全 体 と し て 考 え た

場 合 は 実 体 そ の も の と い う よ り 、 そ の 実 体 の 概 念 ・ 性 質 的 側 面 が 前 景 化 さ れ て い

る  (cf. Sato 2023, Huddleston and Pullum 2003)。  

(22) The end of the world,  at least the world as he knew it,  had come.

(COHA, FIC, 1998) 

こ の 例 で は the end of the world の the world は 実 体 と し て の 現 実 に 存 在 す る 世 界 を

表 し て い る と 考 え ら れ る が 、 対 比 的 な 形 で 導 入 さ れ て い る the world as he knew it

は あ る 男 性 が 頭 の 中 で 認 識 し て い る 世 界 で あ っ て 、 そ れ と 現 実 で 対 応 す る 実 体 は

厳 密 に は 存 在 し な い と い え る だ ろ う 。 し た が っ て 、 こ れ ら の こ と か ら NP as we 

know it 表 現 類 と い う も の は 通 時 的 に 見 て 、実 体 と い う よ り そ の 概 念 的 側 面 に 焦 点

を あ て る た め に 、 現 代 ま で 一 貫 し て 抽 象 概 念 を 典 型 的 に NP 位 置 に 導 入 す る 傾 向

が あ る と い え る だ ろ う 。  

 続 い て 通 時 的 な 変 化 に 関 す る 傾 向 に つ い て 述 べ る 。 括 弧 内 の 生 起 数 の 増 加 に 注

目 す る と l ife, world, civil ization は 20 世 紀 初 頭 あ た り か ら ど の 年 代 に お い て も 最

も 生 起 数 が 多 い 名 詞 の タ イ プ と な っ て い る 。 時 代 の 変 化 と と も に こ れ ら の 名 詞 が

好 ま れ る 要 因 の 一 つ は 2.2 節 で 述 べ た よ う に 「 人 が 営 む 上 で の 必 須 要 素 で あ る こ

と 」 が 考 え ら れ る が 、 表 4 か ら さ ら に 導 き 出 す こ と が で き る 要 因 は こ れ ら が 表 す

量 や 規 模 の 大 き さ で あ る 。l ife と い う 語 は「 人 生 」と い う 意 味 の 他 に も「 生 命 体 」

と い う 意 味 で も 用 い ら れ 、 こ の 時 生 命 体 と い う の は 人 だ け で な く 様 々 な 種 類 の 有

機 体 か ら な る 生 物 の こ と を 包 括 す る 用 語 で あ る 。 world は あ ら ゆ る 地 球 上 の 国 や

地 域 を 包 括 す る 概 念 で あ る し 、 civilization は 政 治 ・ 経 済 ・ 言 語 ・ 文 化 ・ 技 術 な ど

多 岐 に わ た る 人 類 社 会 の 営 み の 総 体 と し て の 語 で あ る 。し た が っ て NP as we know 

it 表 現 類 は 単 に 抽 象 的 な 概 念 を 表 現 す る た め に 用 い ら れ る の で は な く 、 人 間 の 生

活 ・ 生 命 に 密 接 に 関 係 し 、 そ の 規 模 や 量 が 突 出 し 、 上 位 概 念 と し て 認 識 可 能 な 名

詞 と の 親 和 性 が 通 時 的 な 変 化 の 過 程 に お い て 高 ま っ て い る と み な す こ と が で き る

で あ ろ う 。  
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3.2.7.  関 連 す る 状 況 タ イ プ  

現 代 英 語 の NP as we know it 表 現 類 は 2.2 節 で 概 観 し た よ う に 、起 源 、変 容 、そ

し て 特 に 非 存 在 タ イ プ と 際 立 っ た 共 起 関 係 に あ る 。 こ の 節 で は こ の 傾 向 は 初 期 の

頃 か ら 維 持 さ れ て い る も の で あ る の か 、 ま た 変 化 が あ れ ば ど の よ う な 過 程 を 伴 っ

て い る の か に 着 目 し て COHA で の 通 時 的 デ ー タ を 基 に 観 察 し て い く 。表 4 の 調 査

結 果 を 視 覚 化 に 理 解 し や す い 形 で 以 下 の 図 8 に ま と め て あ る 。  

図 8  3 つ の 状 況 タ イ プ の 個 々 の 推 移  

興 味 深 い こ と に 、現 代 で は 顕 著 な 割 合 を 占 め る  (23a) の よ う な 非 存 在 タ イ プ は 19

世 紀 後 半 ま で は 確 認 さ れ て い な か っ た 。 そ の 後 20 世 紀 へ と 移 り 変 わ る 中 で そ の

姿 を 現 す が 、 20 世 紀 半 ば ま で  (23b) の 起 源 タ イ プ や  (23c) の 変 容 タ イ プ と さ ほ

ど 変 わ ら な い 割 合 で 10%前 後 の 割 合 し か 占 め て い な か っ た こ と が 判 明 し た 。  

(23) a.  […] the world as we know it  to-day is crumbling to bits .

(COHA, MAG, 1916) 

b. The advent of modified uniformitar ian principles […] marked the birth of

Geology as we know it  now.  (COHA, NF/ACAD, 1884)

c. At night the bush clover leaves turn upward, completely changing the

aspect of these plants as we know them by day. (COHA, NF/ACAD, 1901)

そ の 後 20 世 紀 中 頃 に か け て 非 存 在 タ イ プ は 倍 増 し 、 20 世 紀 後 半 に お い て さ ら に

倍 増 す る 形 で 急 激 に そ の 地 位 を 確 立 し て い っ た こ と が こ の 図 か ら 読 み 取 れ る 。  
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こ こ で 、 な ぜ 非 存 在 タ イ プ が 現 れ 、 そ し て NP as we know it 表 現 類 と 非 常 に 親

和 性 が あ る の か に つ い て 考 え て み る と 、 表 4 に 記 し た も う 一 つ の 状 況 タ イ プ で あ

る 不 一 致 タ イ プ が 表 す 意 味 が 関 係 し て い る 可 能 性 が あ る 。 こ の タ イ プ は 表 ４ か ら

分 か る 通 り 、19 世 紀 半 ば か ら 継 続 し て 生 起 す る 状 況 タ イ プ で あ る 。こ の 不 一 致 タ

イ プ と は 「 あ る 実 体 と 別 の 実 体 を 比 べ て こ れ ら 二 つ が 相 容 れ な い も の で あ る と 書

き 手 が 判 断 す る 」タ イ プ の こ と を 指 す  (cf . Sato 2023: 80)。(24) が 典 型 的 な 例 で あ

り 、 (24a, b) の よ う に 名 詞 の タ イ プ 自 体 が 違 っ て そ れ ら に 整 合 性 が な い こ と を 示

し て い る 場 合 や  (24c) の よ う に タ イ プ は 同 じ だ が 詳 細 は 異 な る 場 合 な ど が あ る 。 

(24) a.  The contrast between his words and the truth, as I  knew it,  concerning her,

started out […].   (COHA, MAG, 1868) 

b. This wrath is not  jealousy as we know it. (COHA, NF/ACAD, 1899) 

c. These consciousnesses must indeed be of forms very different from human

consciousness as we know it;  […].  (COHA, MAG, 1905)

こ の よ う に 二 つ の 間 に 整 合 性 が な い こ と を 明 示 的 に 文 中 に 表 現 し て い る 場 合 は 不

一 致 タ イ プ で あ る と 判 断 で き る が 、次 の よ う な 例 は 、「 私 た ち の 知 る 生 命 体 」は 火

星 で は 生 き ら れ な い だ ろ う が 、「 私 た ち の 知 ら な い 生 命 体 」な ら ば そ の 可 能 性 が あ

る か も し れ な い （ ま た は 排 除 し て い な い ） こ と を 暗 黙 的 に li fe as we know it を 使

う こ と で 伝 え て い る と 考 え る こ と が で き る 。  

(25) […] the atmosphere of Mars is less than 1% as rich in  oxygen as Earth’s ai r-  

insuff icient to  sustain “life as we know it.”  (= (18))

し た が っ て 、 明 示 的 に 比 較 対 象 が 表 れ て い な い 場 合 で も 当 該 表 現 類 を 用 い る こ と

で 暗 に 別 の 違 う 実 体 を 想 起 さ せ る 機 能 が あ る と 仮 定 す れ ば 、 今 の 姿 か た ち の 実 体

が 消 え て な く な る /も う す で に な い と い う 典 型 的 な 非 存 在 タ イ プ の 状 況 は 過 去 や

未 来 に お い て そ の 実 体 に 違 い が 生 じ る た め そ れ ら を 比 べ る と 相 容 れ な い も の 同 士

で あ る と 考 え る こ と が で き 、 そ の 結 果 両 者 に 共 通 点 を 見 出 す こ と が で き る 18。 し

た が っ て 、 不 一 致 タ イ プ の 意 味 内 容 が 同 一 指 示 物 に 適 応 さ れ た 場 合 の 一 つ の 表 れ

18  非 存 在 タ イ プ を 違 い が 生 じ る と い う 変 化 の 観 点 で 捉 え れ ば 、「 起 源 」 タ イ プ も

存 在 し て い な い も の が 存 在 す る よ う に な る と い う 変 化 、「 変 容 」 タ イ プ も あ る 実

体 や そ の 側 面 が 変 化 す る と い う 点 で 共 通 性 を 持 つ 。  
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が 非 存 在 タ イ プ で あ る と 考 え る こ と が で き る 。  

次 に 20 世 紀 中 期 を 含 む そ れ 以 降 の 急 激 な 非 存 在 タ イ プ の 増 加 に つ い て 考 え て

い く 。一 つ の 大 き な 要 因 と し て 、20 世 紀 後 半 の 動 乱 の 情 勢 や 技 術 的 革 新・ 制 度 改

革 な ど の 社 会 的 要 因 が 絡 ん で い る 可 能 性 が 高 い 。 特 に こ の 時 期 に は 第 二 次 世 界 大

戦 や 冷 戦 な ど の 戦 争 が 生 じ 、 国 に 甚 大 な 被 害 や 混 乱 を 招 き 大 き な 変 化 が も た ら さ

れ た 時 期 で あ る 。 こ の よ う な 情 勢 を 反 映 し た 形 で  (26) の よ う に 戦 争 や そ こ で 使

わ れ る 核 兵 器 が 原 因 と な っ て 国 や 世 界 の 破 滅 を 引 き 起 こ す と い う よ う な 内 容 で 文

芸 ・ 映 像 作 品 が 作 成 さ れ 、 そ の 中 で NP as we know it 表 現 類 が 使 用 さ れ て い る こ

と が こ こ か ら 分 か る 。  

(26) a.  […] it  [the war] would mean the end of America, as we know it ,  i f we were

drawn in.  (COHA, FIC, 1944) 

b. Total destruction by nuclear  weapons. And from this hour forward, the

world as we know it no longer exists.   (COHA, TV/MOV, 1955)

さ ら に 技 術 的 革 新 や 制 度 改 革 な ど に よ っ て 変 革 を も た ら す 状 況 を 如 実 に 描 写 し て

い る の が 以 下 の  (27) の 例 で あ る 。   

(27) a.  Nevertheless,  that  the coal  industry as we know it  today is obsolescent is

clear beyond question.  […] And the same forces which have brought about 

the wholesale  replacement of anthracite coal with fuel oil […].  

(COHA, NEWS, 1946) 

b. Broadcast ing, as we know it today, may be technically  out-moded within

the next few years.  (COHA, MAG, 1942)

c. […] passage of the wage-hour bill  would mean “the end of civilization as

we know it.”  (COHA, MAG, 1938)

(27a) で は 石 炭 産 業 が 衰 退 し 別 の 燃 料 源  (e.g., 燃 料 油 、 核 エ ネ ル ギ ー ) に 取 っ て

変 わ る 状 況 を 、 (27b) で は 技 術 的 発 展 に よ っ て ラ ジ オ 放 送 が 時 代 遅 れ で 衰 退 す る

可 能 性 を 、 (27c) で は 法 案 制 定 に よ っ て 文 明 が 終 わ る ほ ど の 衝 撃 を も た ら す 状 況

を 表 し て い る 。こ の よ う な 激 動 な 時 代 を 描 写 す る 上 で 先 ほ ど 述 べ た NP as we know 

it 表 現 類 が 持 つ 含 意 は ま さ に う っ て つ け の 表 現 で あ り 、 そ れ ゆ え 、 非 存 在 タ イ プ

が こ の よ う な 劇 的 な 拡 大 を 経 た の だ と い え る だ ろ う 。 ま た 形 式 面 に お い て も  
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(27c) や  (19)19  の よ う に 消 滅 を 表 す end ま で を も 含 む 形 で 引 用 符 が 使 わ れ て い る

こ と は NP as we know it 表 現 類 と 非 存 在 タ イ プ の 結 び つ き が 相 当 に 密 接 で 特 定 の

状 況 タ イ プ ま で 含 ん だ セ ッ ト フ レ ー ズ も 同 様 に 記 憶 に 定 着 し て い る 可 能 性 を 示 唆

す る 。  

最 後 に 述 べ て お く べ き 点 は 図 8 か ら 分 か る よ う に 、 非 存 在 タ イ プ の 割 合 が 増 加

し て も 起 源 や 変 容 タ イ プ に 大 き な マ イ ナ ス な 影 響 は 与 え て い な い と い う こ と で あ

る 。 む し ろ 被 害 を 被 っ て い る の は そ れ 以 外 の 「 そ の 他 」 カ テ ゴ リ ー で あ る 。 こ れ

を 図 示 し た の が 図 9 で あ る 。  

図 9  非 存 在 タ イ プ と そ の 他 カ テ ゴ リ ー の 推 移  

非 存 在 タ イ プ の 割 合 が 増 加 し て い く に つ れ て 今 ま で 優 勢 で あ っ た 「 そ の 他 」 カ

テ ゴ リ ー が 大 き く 変 動 し 減 少 し て い る の が こ の 図 か ら 見 て 取 れ る 。 40％ ラ イ ン の

横 軸 を 境 に 上 下 を 反 転 さ せ る と 鏡 像 関 係 の よ う な 形 を 構 成 し て い る 。 す な わ ち 非

存 在 タ イ プ が 際 立 つ こ と に よ っ て 、 当 該 タ イ プ と 関 係 が 希 薄 な 「 そ の 他 」 の カ テ

ゴ リ ー は NP as we know it 表 現 類 と の 親 和 性 が 薄 れ 、 徐 々 に 衰 退 し て い っ て い る

の だ と み な す こ と が で き る 。

19  (19) に あ る end welfare as we know it と い う フ レ ー ズ は 、 1992 年 の 選 挙 運 動 キ

ャ ン ペ ー ン に お い て 当 時 大 統 領 候 補 で あ っ た Bill Clinton が 語 っ た 言 葉 と し て そ

の 後 し ば し ば 引 用 さ れ て い る 。  
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4. ま と め と 今 後 の 展 望

本 稿 で は 現 代 英 語 に 存 在 す る NP as we know it 表 現 類 の 特 徴 変 化 に つ い て 史 的

ア メ リ カ 英 語 コ ー パ ス COHA を 用 い て 調 査 し 、そ の 結 果 と 観 察 を 提 示 し た 。具 体

的 に は NP as we know it 表 現 類 は 時 代 と と も に 右 肩 上 が り に 増 加 す る 傾 向 が み ら

れ 、as 節 主 語 は 代 名 詞 we へ と そ の 割 合 を 増 加 さ せ て い き 、同 様 に as 節 動 詞 know

も ま た 現 在 形 へ と そ の 分 布 を 微 増 さ せ て い っ た 。ま た as 節 と 先 行 名 詞 の 間 に あ る

コ ン マ の 有 無 に 関 し て は コ ン マ 有 か ら コ ン マ 無 へ と そ の 割 合 を 大 幅 に 増 加 さ せ て

い っ た 。 こ の よ う な 変 化 を 遂 げ る 中 で NP as we know it 表 現 類 は 特 に as we know

it と い う 連 鎖 パ タ ー ン が 優 勢 な 形 式 に な っ た 。 こ れ は 個 人 的 な 認 識 や 過 去 の 認 識

で は な く 、 多 く の 人 々 が 現 在 知 っ て い る 形 で の 対 象 物 を 文 章 や 話 の 中 に 導 入 す る

た め に 当 該 表 現 類 が 典 型 的 に 使 わ れ て い く よ う に な っ た こ と を 示 し て い る 。 そ し

て こ の 対 象 物 に も 特 徴 が あ り 、 初 め は 抽 象 概 念 一 般 と 結 び つ い て い た が 次 第 に 、

人 の 生 活 基 盤 に 深 い か か わ り を 持 ち 、 種 々 の 要 素 を 包 含 す る 概 念 と の 結 び つ き が

顕 著 に な っ て い る こ と が 判 明 し た 。 さ ら に NP as we know it 表 現 類 と 関 連 す る 状

況 タ イ プ に 関 し て は 、 現 在 の 特 徴 的 な 非 存 在 タ イ プ の 有 意 性 は ⾧ 期 的 に 確 立 さ れ

た 特 徴 で は な く 20 世 紀 に な っ て か ら そ の 兆 候 が 観 察 さ れ 始 め た こ と が 判 明 し た 。 

本 調 査 に よ っ て 個 々 の 特 徴 の 変 遷 は 概 ね 明 ら か に な っ た も の の 、 各 要 素 間 の 関

係 性 に つ い て は さ ら な る 精 査 が 必 要 で あ ろ う 。 加 え て 、 as we know it 表 現 類 の 成

立 過 程 そ の も の に 関 し て は 究 明 の 余 地 を 残 し て い る 。 COHA の 収 録 年 代 を 遡 る ア

メ リ カ 英 語 の 史 的 コ ー パ ス の 入 手 ・ 構 築 に は 制 約 が 伴 う た め 、 イ ギ リ ス 英 語 の 史

的 コ ー パ ス を 用 い て 、 当 該 表 現 の 起 源 を 解 明 す る こ と が 求 め ら れ る 。
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Changes in Characteristics of NP as we know it Expressions: 
With Focus on American English 

Yoshiaki Sato 

This paper investigates the development of various character istics observed in what we 

call  “NP as we know it” expressions, using Corpus of Historical American English 

(COHA).  The findings revealed that within as-clauses,  there was an increasing 

preference for the pronoun “we” as the subject , while the present tense form of the verb 

“know” showed a slight  increase in  frequency during the period from the 1820s to  the 

2010s.  As for  the presence of a comma between the NP and the as-clause, the zero-

comma variants dramat ically increased, reflecting the t ransit ion of the as-clause from a 

supplementary/commentary element to an integral component of the NP. In these 

changes,  the particular string pattern “as we know it” became prevalent .  This shift means 

that  the “NP as we know it”  expressions began to be used in texts or discourse typically  

to int roduce ent ities widely recognized in  common knowledge, rather than those known 

to a specific person or limited group. Furthermore, the entit ies referred to by these 

expressions also followed an intr iguing path of  development:  while they were init ial ly  

associated with abstract  notions in  general (e.g. ,  nature, space), they came to be l inked 

with umbrella concepts (e.g . , “life,” “world,”  “civilizat ion”) that  are deeply embedded 

in human l iving condi tions and subsume various subordinate elements.  Finally,  but not  

least,  the non-nonexistence type, which represents the most dominant situation co-

occurr ing with the “NP as we know it” expressions in modern English, was not prevalent  

before 19th century, with it s sign beginning to appear around the 20th century.  
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